ИЗБОРНОМ ВЕЋУ УЧИТЕЉСКОГ ФАКУЛТЕТА У БЕОГРАДУ
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Одлуком Изборног већа Учитељског факултета у Београду на седници одржаној 22. 06. 2022. године именовани смо у Комисију за припрему и подношење извештаја о избору једног доцента за ужу научну област Српски језик и предмете из те области Српски језик I, Српски језик II; изборнe предметe: Правопис и књижевнојезичка норма и Облици писменог и усменог изражавања у звању доцента.


Након прегледа документације и приложеног материјала, част нам је да Изборном већу Учитељског факултета поднесемо следећи 

И З В Е Ш Т А Ј


На конкурс који је расписао декан Учитељског факултета проф. др Данимир Мандић, који је објављен у Службеном гласнику бр. 74 од 1. 7. 2022. године, за избор једног доцента и стицање звања и заснивање радног односа за ужу научну област Српски језик, јавио се један кандидат: 

1) Љубица Весић, доктор наука – филолошке науке.


Комисија је прегледала приложени материјал и констатовала да је  кандидаткиња уредно и у прописаном року поднелa законом потребну документацију.

Кандидаткиња Љубица Весић


Биографија


Љубица Весић је рођена 10. маја 1989. године у Београду. Основну школу „Дринка Павловић“ завршила је са одличним успехом (5,00), па је за високе резултате постигнуте током осмогодишњег школовања (што подразумева и успех на такмичењима из Српског језика и језичке културе) стекла специјално признање „Дринка Павловић“ и диплому „Вук Караџић“. Похађала је Трећу београдску гимназију (друштвено-језички смер) и завршила је са одличним успехом (просечна оцена 4, 79).


  Филолошки факултет у Београду (студијски програм Српски језик и књижевност) уписала је 2008. године  и дипломирала 2012. године са просечном оценом 8.95, као први студент у својој генерацији. Захваљујући високом просеку, у току студирања била је стипендиста Министарства просвете, науке и технолошког развоја Републике Србије.

Године 2012. Љубица Весић је уписала мастер академске студије на Филолошком факултету Универзитета у Београду, модул Српска филологија, које је завршила 30. децембра 2013. године са просечном оценом 9, 83 одбранивши притом мастер рад под називом Утицај промене средине на стабилност акцентуације, под руководством менторке проф. др Јелице Јокановић Михајлов. Тиме је стекла високо образовање и академски назив – мастер професор језика и књижевности.


По завршетку основних студија, од септембра до децембра 2012. године и од јула до септембра 2013. кандидаткиња је радила хонорарно у Издавачкој кући „Mono i manjana“ (касније  „Vulkan“) као лектор и коректор на пројекту Berlitz – курсеви страних језика. Посао је подразумевао и нешто више од пуког лекторисања текстова – слушање аудио-материјала и прегледање текстова који прате тај материјал, као и сарадњу са спикером који је читао материјал. У издавачкој  кући „Vulkan“ Љ. Весић је обављала  (до октобра) послове лектора и коректора текстова прозних дела.

Године 2014. уписала је Докторске академске студије на Филолошком факултету, смер Српски језик, које је завршила 2022. године, одбранивши докторску дисертацију 15. 06. 2022. под називом Прилози и предлози у општим речницима српског језика, под руководством менторке проф. др Весне Ломпар. Комисију су чинили проф. др Весна Ломпар, ванредни професор Филолошког факултета Универзитета у Београду, проф. др Горан Зељић, редовни професор Учитељског факултета Универзитета у Београду, и др Александра Марковић, научни сарадник на Институту за српски језик Српске академије наука и уметности. 

Рад у настави


У кратком периоду после завршетка основних и мастер студија на Филолошком факултету Љ. Весић је периодично (по указаним приликама) радила као професор у настави. Од 16. јануара до 9. октобра 2013. године радила је као професор српског језика у Филолошкој гимназији у Београду. У току тога рада била је ангажована у организацији школских активности (такмичења, матурски испит, пријемни испит и др.) као и у организацији Научног скупа „Новица Тадић“, који је одржан 18. 5. 2013. године. Поред држања часова, у временском периоду од 20. 5. 2013. до 2. 10. 2013. године била је и разредни старешина једног разреда Филолошке гимназиjе.


Искуство професора српског језика и књижевности кандидаткиња је стицала такође и краћим радом у Првој економској школи у Београду (од 7. до 17. новембра 2013. године) и у Зуботехничкој школи у Београду (од 20. јануара до 3. фебруара 2014. године), где је имала и разредно старешинство.


У летњем семестру 2014. године Љ. Весић је волонтерски држала вежбе из предмета Српски језик I студентима васпитачког смера Учитељског факултета у Београду и студентима учитељског смера у Наставном одељењу у Новом Пазару. Од академске 2014/2015. године ангажована је као сарадник на предметима Српски језик I,  Српски језик II и Говорна култура у Београду и у Наставном одељењу у Новом Пазару. Од 2016/17. године Љ. Весић је у звању асистента ангажована на предметима Српски језик I и Српски језик II у Београду и у Наставном одељењу у Новом Пазару.

Предметни наставници (који су уједно и чланови ове комисије) пратили су пажљиво тај њен рад и сматрају да је врло ангажовано и успешно водила вежбе из датих предмета и да је залагањем и стручношћу, уз веома коректан однос са студентима, оправдала очекивања.

Стручни и научни рад

Кандидат Љубица Весић поднела је релевантну библиографију за избор у звање доцента.
БИБЛИОГРАФИЈА

Радови у часописима
М24
1. Зељић, Горан, Весић, Љубица (2019), „Римске бројке у настави и граматичким и правописним приручницима српског језика“, Иновације у настави, XXXII, бр. 1, 75–88. (ISSN 0352-2334; УДК: 371.3::81'627(035), 811.163.41'36)
М33

1. Весић, Љубица (2020), „Именице pluralia и singularia tantum у настави граматикеˮ, У: З. Опачић, Г. Зељић (ур.), Програмске (ре)форме у образовању и васпитању – изазови и перспективе, (166–177), Београд: Учитељски факултет. (ISBN 978-86-7849-288-4; УДК: 81'367.622.[371.3::811.163.41)

М44
1. Весић, Љубица, „О употреби фонетских дублета у савременом језикуˮ објављен је у зборнику радова Актуелна питања фонетике и фонологије српског језика,  Андрићград, Андрићев институт, 2020, 297–330. (ISBN 978-99976-21-65-8; УДК: 811.163.41'342.9; DOI: 10.18485/ai_fonefonosj.2020.ch13)
М51
1. Весић, Љубица (2015), „Грешке у одређивању прилога“, Иновације у настави, XXVIII, бр. 4, Београд, 29–36; (ISSN 0352-2334, УДК: 81’367.624)
2. Весић, Љубица (2017), „Актуелни квалификатив у настави српског језика“, Наслеђе, 36, 297–307; (ISSN 1820-1768, УДК: 371.3::811.163.41'367)
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Сами радови биће представљени хронолошки. 

Први оригинални научни рад из области морфологије под називом „Грешке у одређивању прилога“ (часопис Иновације у настави, 2015, категорија М51) представља вредан допринос анализи прилога као једне од недовољно обрађиваних непроменљивих речи у научној литератури. У том раду Љ. Весић учитељима и професорима српског језика указује на најчешће грешке до којих долази при одређивању непроменљивих врста речи, а посебно прилога. На основу добро конципираног истраживања у којем су као материјал коришћени тестови студената Учитељског факултета у Београду и  ученика београдских средњих школа, Љ. Весић је понудила корисна решења чија би примена у настави довела до избегавања грешака које ученици чине мешајући прилоге и друге врста речи што је изазвано сличном дефиницијом, сличном улогом (функцијом) у реченици или обличким поклапањем.

У часопису Наслеђе, 2017. године (категорија М51) кандидаткиња је објавила рад „Актуелни квалификатив у настави српског језика“. Основни циљ рада је указивање на проблематичан статус актуелног квалификатива и на последице у настави српског језика које из тога проистичу. Након анализе сербокроатистичке литературе у раду се дају предлози за јаснији и бољи методички приступ реченичном члану какав је актуелни квалификатив, али и њему близак, апозитив. Тема која је обрађена у раду може бити веома важна за наставнике који раде у са ђацима средњошколског узраста, јер поједине граматике, како је приказано у раду, не успостављају јасну разлику између ова два реченична члана.

Оригинални научни рад под називом „Римске бројке у настави и граматичким и правописним приручницима српског језика“, рађен у коауторству са проф. др Гораном Зељићем, објављен је 2019. у часопису Иновације у настави (категорија М24). У раду су опсежно анализиране римске цифре и њихова употреба у граматичкој и правописној литератури, али и у свакодневном говору. За потребе рада спроведено је и истраживање чији је основни циљ био да се покаже колико свршени средњошколци јасно разликују функционалну маркираност римских бројки (с једне стране, као језичких, а, са друге, као математичких знакова). Осим тога, аутори у раду скрећу пажњу и на све аспекте обраде римских бројева у настави, начин њиховог писања и читања, али и познавање римских цифара уопште.

Оригинални научни рад под називом „Именице pluralia и singularia tantum у настави граматикеˮ, објављен је 2020. године у зборнику радова са међународног научног скупа Програмске (ре)форме у образовању и васпитању – изазови и перспективе (категорија М33). У раду се разматра положај именица singularia и pluralia tantum у настави граматике у млађим разредима основне школе. Са циљем да се утврди колико су ове именице заступљене у граматичким приручницима и уџбеницима за основну школу и како им се у настави приступа, односно како се одређује граматички број ових именица, за потребе рада спроведено је истраживање које је подразумевало анализу уџбеника српског језика за основну школу, тако што је представљен преглед примера и решења која нуде аутори уџбеника. Након анализе, аутор, ослањајући се на истраживање и релевантну литературу, даје могуће решење за приступ именицама овог типа.

У оригиналном научном раду „О употреби фонетских дублета у савременом језикуˮ објављеном 2020. у зборнику радова Актуелна питања фонетике и фонологије српског језика (категорија M44) анализирају се дублетни облици који се јављају у оквиру гласовних алтернација и у вези с изговором гласа Х. Дублетни облици праћени су кроз три издања Правописа српског језика Матице српске (1960, 1993. и 2010). Основни циљ био је приказати категорије у којима се дублетни облици јављају и преиспитати њихов положај у систему чиме је аутор покушао да одговори на питања да ли је увек оправдано имати два облика и да ли се може утврдити којим облицима треба дати предност или их сматрати јединим исправним у савременом говору.
У сарадњи са Универзитетом у Кракову, у оквиру заједничког зборника радова, 2020. године Весићева је објавила рад „Правопис у настави српског језика (на примеру скраћеница)ˮ, Studia ad Didacticam Litterarum Polonarum et Linguae Polonae Pertinentia (категорија М51). У раду је представљено истраживање којим се испитивало колико свршени средњошколци познају правописна правила у вези са писањем скраћеница. Будући да су у комуникацији веома фреквентне аутор, представљајући одговоре сто шездесеторо испитаника, указује на најчешће грешке у њиховом писању, даје могућа објашњења за појаву грешака као и решења која би утицала на то да грешака буде све мање.
У раду под називом „Магијске речи и називи за фантастична бића у романима о Харију Потеру” (Детињство, категорија М51), анализира се посебан слој лексике (магијске речи и називи за фантастична бића), са неколико аспеката: лексичкосемантичког, творбеног и стилског. Исцрпном анализом овог лексичког слоја аутор указује на механизме којим се преводиоци служе у адаптацији специфичног слоја лексике који представља важан елемента романа о Харију Потеру.
Учешће на научним и стручним скуповима

Кандидаткиња је учествовала на шест научних скупова. 
На научном скупу „Савремени приступи у професионалном развоју и раду васпитача и учитеља“, одржаном 25. маја 2018. године у Београду, кандидаткиња је излагала реферат (у коауторству са проф. др Гораном Зељићем) на тему „Римске бројке у настави и граматичким и правописним приручницима српског језика“. 

На научном скупу под називом „Програмске (ре)форме у образовању и васпитању – изазови и перспективе“, одржаном 20. маја 2019. године излагала је реферат на тему „Именице pluralia и singularia tantum у настави граматике“. На наведеном научном скупу учествовала је и као члан организационог одбора. Рад настао на основу излагања налази се у зборнику радова објављеном 2020. године .

У 2019. години кандидаткиња је учествовала и на научном скупу под називом „Актуелна питања фонетике и фонологије српског језика“, одржаном 5. октобра у Вишеграду. Кандидаткиња је излагала реферат на тему „О употреби фонтеских дублета у савременом језику“. Рад настао на основу излагања објављен је у зборнику радова са научног скупа, 2020. године.
На научном скупу „Иновативни дидактички системи у васпитно-образовном раду”, одржаном 21. маја 2021. године на Учитељском факултету у Београду кандидаткиња је учествовала са темом „Говорна култура у настави српског језика”. Рад настао на основу излагања у процесу је штампања. 
На научној конференцији Philologia Serbica, коју организује Катедра за србистику Филолошког факултета Универзитета у Бањој Луци, 29. 3. 2022 године, кандидаткиња је имала излагање на тему „Предлози и именице у предлошкој служби”. Рад је у процесу штампања.

У Новом Саду је 8. и 9. јуна 2022. године одржано 65. саветовање Змајевих дечјих игара под називом Змајевито доба: Нова читања европске бајке и фантастике. Кандидаткиња је на саветовању представила свој рад „Магијске речи и називи за фантастична бића у романима о Харију Потеру”. Рад је објављен у часопису Детињство 2022. године.
О докторској дисертацији
Љубица Весић је 15. јуна 2022. године на Филолошком факултету Универзитета у Београду одбранила докторску дисертацију Прилози и предлози у општим речницима српског језика, под руководством ментора проф. др Весне Ломпар. 
У својој дисертацији Љ. Весић детаљно анализира начине на које се у општим речницима обрађују прилози и предлози, чиме се указује на њихов положај у систему врста речи. Будући да прилози и предлози, као непроменљиве речи, могу мењати своју врсту у зависности од контекста, њихово сврставање у одређену класу често може бити изазовно, што показује и њихова обрада у речницима. Основни предмет рада био је анализа обраде прилога и предлога у општим речницима српског језика, са циљем да се свеобухватно прикажу начини на које се при обради класификују прилози и предлози у општим речницима српског језика, као и да се утврди са којим се све врстама речи прилози и предлози доводе у везу, да би се на крају дала могућа решења за усаглашавање како самих речника, тако и речника и граматика. Истраживање је подразумевало да се утврди како се у обради приступа речима које се осим као прилози и предлози могу одредити и другачије, односно како се то одређење бележи, да се анализирају значења и примери у речничком чланку, да се упореди начин обраде у три општа речника српског језика (речници Матице српске и Речник САНУ) и да се одређење прилога и предлога упореди са дефиницијом врста речи у одабраним граматикама српскохрватског језика.
Грађу су чинили прилози и предлози, јер су прилози једине пунозначне конституентске речи међу непроменљивим, а предлози, као помоћне граматичке речи, имају значајну улогу у формирању прилошког значења, што их приближава прилозима као врсти речи. Комплетна грађа екцерпирана је из Речника српскохрватског књижевног језика (I–VI) Матице српске, а као додатни корпус узети су Речник српскога језика Матице српске (2011) и Речник српскохрватског књижевног и народног језика Института за српски језик САНУ. Предности речничке литературе у оваквим истраживањима јесте та што речник као лингвистичко дело пружа могућност анализе целокупног фонда прилога и предлога, а не само оних који су део стандардне лексике. Због различите класификације у речницима, у анализу су укључене и одабране граматике српског/српскохрватског језика. Истраживање је дескриптивно тј. намера је да се прикаже постојеће стање у речницима, те да се укаже на недоследности које постоје. Полази се од лексикографског извора, одакле се ексцерпирају све речи које се одређују као прилози и предлози, а затим се приказују тако што су груписане према начину обраде, а затим према врсти речи са којом се доводе у везу. Као потврду одређења примери су преузети из самог речника који се наводе у оквиру речничког чланка анализиране речи. Анализом су обухваћени сви предлози, док су код прилога, због великог броја речи, изабрани само они који се облички поклапају са другим врстама речи.
Утврђено је да у шестотомном речнику Матице српске постоји десет начина у обради прилога: 1) реч се одређује као прилог, 2) реч се одређује као прилог и као друга врста речи и наводе се као посебне одреднице, 3) реч се одређује као прилог и као друга врста и одвојене су римским цифрама, 4) реч се одређује као прилог и као друга врста и наводе се као посебна значења, 5) реч се одређује као прилог и друга врста истовремено, 6) реч се у примарном значењу одређује као прилог, а у неком од секундарних се наводи служба друге врсте речи, 7) реч има прилошку службу, 8) реч се одређује као прилог, а није прилог, 9) реч се одређује другачије, а може бити и прилог и 10) реч се одређује као прилог, али може припадати и другој врсти речи. Сваки начин је детаљно приказан, а речи су груписане према томе са којом врстом речи се доводе у везу (прилог и предлог, прилог и именица, прилог и придев итд.). Свака реч анализирана је посебно тако што се прво разматра њено значење, а затим примери који представљају њену потврду, и на крају се њено одређење прати у другима коришћеним изворима.

Предлози су у раду анализирани на исти начин као и прилози. Прво се говори о њиховим особеностима као врсте речи, затим о њиховом настанку, о везама које успостављају са другим врстама речи и, најзад, о њиховој обради у речницима. На основу начина обраде, издвојено је седам група: 1) речи које су одређене само као предлози, 2) речи као предлози и друга врста речи, 3) одређење врсте речи у оквиру семантичке структуре одреднице, 4) одвајање врсте речи римским бројевима, 5) двоструко одређење, 6) предлошка служба и 7) могући предлози. Предлози су груписани према томе са којом врстом речи се доводе у везу (предлози и прилози, предлози и именице, предлози у прилошкој служби итд.). 
У Закључку се резимирају резултати истраживања тако што се указује на везе које прилози и предлози остварују са другим врстама речи при чему се наводи како се те везе приказују у Речнику српскохрватског књижевног језика Матице српске. Прилози се доводе у везу са свим врстама речи осим са бројевима и глаголима, док се предлози доводе у везу, најчешће са прилозима и именицама, а тек појединачни случајеви са везницима и узвицима. Рад је пружио детаљну слику лексикографске обраде предлога и прилога не би ли се на тај начин увидео њихов статус који имају у систему врста речи. Истраживање је показало да је неопходно да општи, дескриптивни речници буду уједначени у приказу граматичких информација и да постоји тешња веза међу граматикама и речницима.


Оцена педагошког рада

У наставном раду др Љубица Весић примењује методичке поступке засноване на активном учешћу студената, развијању критичког односа према теоријама и истраживањима у области српског језика и развијању истраживачких компетенција студената. У настави (вежбама) и кроз предиспитне обавезе укључује студенте у различите форме истраживачког рада. При последњој евалуацији студенти су изузетно позитивно оценили наставни рад др Љубице Весић како у погледу редовности наставе и консултација тако и у погледу начина рада на предавањима (јасноћа излагања, подстицање студената на самостални рад, подстицање критичког мишљења студената и сл.). Високо је вреднован такође и професионални однос према студентима, уважавање њиховог мишљења и јасноћа у погледу критеријума оцењивања и захтева који се пред студенте постављају. За предмете из уже научне области Српски језик просечна оцена студената по свим критеријумима за оцењивање је 4,75.


Рецензентски рад


У сарадњи са издавачком кућом Клет (Klett), кандидаткиња Љубица Весић била је и рецензент Наставних листова за 5, 6, 7, 8. разред, аутора др Весне Ломпар и Славке Јовановић. Наставни листови део су уџбеничког комплета за српски језик и књижевност. 

Чланство у научним одборима
Од 2015. године Љубица Весић је и члан Комисије за фонологију Одбора за стандардизацију српског језика.

Мишљење о испуњености услова за избор 
На основу приложене библиографије која се односи на све објављене радове, као и на основу самих достављених радова, констатујемо да је Љубица Весић до избора у звање доцента објавила:
1 рад у часопису међународног значаја верификованих посебном одлуком (М24),

4 рада у водећимм часописима националног значаја (М51),

1 рад са међународног научног скупа објављен у целини (М33),
1 рад у тематском зборнику (М44).
Кандидаткиња Љубица Весић испуњава прописане обавезне и изборне услове.

Обавезни услови тичу се одржаног приступног предавања које Љубица Весић одржала на тему „Прилози и предлози у настави српског језика” на Учитељском факултету Универзитета у Београду, 20. септембра 2022. године, са просечном оценом 5, 00.
Током целокупног претходног изборног периода у току свог педагошког рада кандидаткиња је позитивно оцењена на студентским анкетама. Просечна оцена студената по свим критеријумима за оцењивање износи 4, 75.

Искуство у педагошком раду са студентима стицала је као сарадник у настави (две године) и као асистент (шест година) на предметима из уже научне области Српски језик. 

Кандидаткиња Љубица Весић испуњава и прописане изборне услове у два предвиђена сегмента. 
Свој стручно-професионални допринос дала је као члан организационог одбора међународног научног скупа Програмске (ре)форме образовања и васпитања – изазови и перспективе, који је одржан на Учитељском факултету Универзитета у Београду, 20. маја 2019. године.
Што се тиче сарадње са другим научноистраживачким установама Љубица Весић је од 2015. године и члан Комисије за фонологију Одбора за стандардизацију за српски језик Српске академије наука и уметности. 

Закључак и предлог Комисије

На основу изнетих података, и увида који из њих произилазе,  Комисија има част и задовољство да Љубицу Весић, доктора наука – филолошке науке једногласно предложи Изборном већу Учитељског факултета  у Београду да је прими у радни однос и изабере у звање доцента на предметима из уже научне области Српски језик.

     У Београду, 22. 09. 2022. године                                            КОМИСИЈА:

                                                  ________________________________________

Др Горан Зељић, редовни професор

Учитељског факултета Универзитета у Београду                                                 

_________________________________________

                                                 Др Бојана Милосављевић, редовни професор

 Учитељског факултета Универзитета у Београду    

                                                 _________________________________________  

Др Весна Ломпар, ванредни професор

Филолошког факултета Универзитета у Београду
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